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Mathijsen, Marita (2024). Een vrije geest. Het uitzonderlijke leven van Betje 
Wolff. Amsterdam, Balans. 504 p. ISBN 9789463823814. € 29,99. Ook ver-
krijgbaar als e-boek. https://metadata.isbn.nl/1829911/een-vrije-geest.html

Ze is de beroemdste Nederlandse auteur uit de verlichting: Elizabeth 
Wolff-Bekker, oftewel Betje Wolff (1738-1804). Met haar hartsvriendin 
Aagje Deken schreef ze de everseller Historie van mejuffrouw Sara Bur-
gerhart (1782), die opgenomen is in de Canon van Nederland.1 We weten 
veel van haar, onder andere uit de toonaangevende biograf ie van Piet 
Buijnsters (1984). Valt er over zo’n icoon nog wat nieuws te melden? Het 
antwoord is ja, als je ook onder haar huid probeert te kruipen. Marita 
Mathijsen doet dat in Een vrije geest. In dit boek introduceert ze een nieuw 
genre: de emobiograf ie. Ze gebruikt die term omdat ze wil achterhalen 
hoe Betje Wolff alles wat ze meemaakte belééfde: wat ze erbij dacht 
en wat ze voelde (pp. 13-14). De lezer wordt meteen met deze aanpak 
geconfronteerd:

Naast haar stond de man die ze pas veertien dagen kende en met wie ze in 
ondertrouw gegaan was. Vanaf de boot zag ze Vlissingen kleiner worden. 
Er stond een zuidwestenwind en het was koud, die tweede november 1759. 
Het vroor niet, maar ze moesten nog ver en er was regen en noordenwind 
in aantocht. Eerst moesten ze over water, door de Westerschelde, de 
Noordzee op. Alles was haar vreemd, het reizen, het afscheid van haar 
familie, de man die zoveel ouder was dan zij en die er in zijn donkere 
domineespak nog ouder uitzag dan hij al was. (p. 9)

1 Het boek ([Wolff-]Bekker & Deken, 1782) is nog goed verkrijgbaar, ook in bewerkte vorm. De 
eerste druk staat op DBNL, geëditeerd door P.J. Buijnsters in 1980: https://www.dbnl.org/tekst/
wolf016hist01_01/. Voor het venster in de Canon van Nederland, zie: https://www.canonvan-
nederland.nl/nl/saraburgerhart. Jan Urbaniak (Wrocław) bereidt een Poolse vertaling van de 
roman voor.
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Dit is geen roman. De constatering ‘Alles was haar vreemd’ berust op check-
bare feiten over de reis-, weers- en levensomstandigheden van de jonge Betje 
die met haar aanstaande echtgenoot haar Zeeuwse geboorteplaats verlaat. 
Om haar denk- en gevoelsleven op te roepen combineert Mathijsen algemene 
feiten met persoonlijke historische bronnen. Die zijn er in overvloed, van 
Betje alleen al brieven, gedichten, liedjes, romans, essays en vertalingen. 
Ook zijn er veel reacties, vooral op haar onconventionele pleidooien voor 
individuele bewegingsvrijheid, van heftige adhesiebetuigingen tot bittere 
aanvallen.

Buijnsters had voor zijn biograf ie alles wat hij te pakken kon krijgen 
grondig onderzocht. Een vrije geest is er logischerwijze schatplichtig aan, 
maar Mathijsen brengt interessante vernieuwingen naar voren. Dat ligt 
deels aan algemene nieuwe inzichten in de ontplooiingsmogelijkheden voor 
vrouwen in de revolutionaire achttiende-eeuwse samenleving, maar vooral 
aan de aandacht voor Betjes persoonlijkheid en bovendien Mathijsens eigen 
overpeinzingen en gevoelens daarbij.

Zo’n combinatie van historische en eigentijdse blik kan te presentistisch 
uitpakken als hedendaagse ideeën gaan domineren. Mathijsen heeft als 
kenner van de negentiende eeuw echter genoeg ervaring om die valkuil te 
vermijden nu ze het voor haar tamelijk nieuwe terrein van de achttiende 
eeuw betreedt. Ze schreef bijvoorbeeld gef ingeerde interviews met be-
kende negentiende-eeuwse schrijvers2 en in het boek De gemaskerde eeuw 
(Mathijsen 2002) bestudeerde ze negentiende-eeuwse mentaliteitskwesties 
– rationele, idealistische en seksuele. Daarnaast portretteerde ze in haar 
biografie over Jacob van Lennep (Mathijsen 2018) een ‘bezielde schavuit’ die 
de sociale grenzen opzocht, net als een eeuw eerder Betje Wolff. Dankzij haar 
expertise voert Mathijsen de lezer met vaste hand door Betjes enerverende 
leven. Ze ondersteunt haar betoog met toepasselijke, soms ingekleurde, 
illustraties – houd wel een vergrootglas bij de hand! – en stelt prangende 
vragen aan zichzelf en ons: waarom handelde Betje zoals ze deed en wat 
vinden wij daarvan? Het vervolg op bovenstaande openingspassage il-
lustreert de werkwijze:

Hoe oud was een man van 52 in die tijd? Zou hij al zijn tanden nog hebben 
gehad? Was hij kalend, pruimde hij tabak? Hij zal in elk geval niet geroken 
hebben zoals een jongen van haar eigen leeftijd rook. Hoelang zou de 
tocht naar Middenbeemster [waar de aanstaande echtgenoot woonde, 

2 Mathijsen (1990). De geest van de dichter. Tien zogenaamde gesprekken met negentiende-eeuwse 
schrijvers (in 1998 uitgebreid met een elfde interview en een debat).
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LvG] duren? Betje Bekker wist het niet. Misschien was ze nog nooit van 
Walcheren af geweest in de 21 jaar die ze telde. (p. 9)

Leeftijdsverschil 31 jaar! Dat had zijn redenen. Op haar zeventiende 
loopt deze slimme, nieuwsgierige dochter uit een keurig gereformeerd 
handelsgezin weg met haar vriendje. Via een recent opgedoken document 
bewijst Mathijsen hoe geldgebrek dit hartstochtelijke avontuur beëindigt 
(pp. 41-44). Weer thuis wachten Betje geroddel en kerkelijke censuur. Ze 
omzeilt die sociale uitsluiting met fanatiek lezen – ze haalt overal boeken 
vandaan – en met correspondenties, bijvoorbeeld met de gereformeerde 
predikant Adriaan Wolff.3 Deze weduwnaar bewondert haar verstandige 
karakter en zij bedenkt dat een verstandshuwelijk boven dolle verliefdheid 
gaat (pp. 51-52, 80). Op naar de Beemster!

Helaas brengt die saaie Noord-Hollandse polder opnieuw isolement. De 
echtelieden leven langs elkaar heen, elk op hun kamer. Daar ontdekt Betje, tot 
haar en ons voordeel, de kracht van haar pen. Ze leest en dicht erop los, want 
ze vindt het vanzelfsprekend dat vrouwen zich kunnen en mogen ontwik-
kelen. Theologie, f ilosof ie, geschiedenis, poëzie, romans en tijdschriften, 
binnenlands en buitenlands, alles interesseert haar. Al in haar debuut, het 
leerdicht Bespiegelingen over het genoegen (1763), klinkt het feminisme 
door: elke mens moet, met respect voor zijn/haar medemensen, proberen 
verstand en deugd te combineren – kerk noch staat mag dat verbieden 
(pp. 88-89). Vooral orthodox-gereformeerde kringen leveren hierop kritiek, 
die verder aanzwelt als Betje in satirische gedichten demonstreert dat de 
strenge leefregels van de orthodoxe kerk belachelijke gevolgen hebben. Het 
resulteert in een levenslange vete tussen de orthodoxen en de Beemster 
bemoeial. Intussen komen behalve Betjes humoristische spitsvondigheid, 
ook prikkelbare zenuwachtigheid en impulsiviteit als karaktertrekken naar 
voren. De zenuwachtigheid leidt tot depressieve en lichamelijke klachten; de 
impulsiviteit is funest voor menige vriendschap – met mannen en vrouwen 
– omdat ze weinig rekening houdt met privacy.

Alleen Aagje Deken kan haar aan. Zij publiceerde ook gedichten en in 
1776 bracht een gemeenschappelijke vriend hen met elkaar in contact. 
Aanvankelijk verliep dat stroef, maar al snel werden ze vriendinnen en 
na de dood van dominee Wolff in 1777 gaat Aagje met Betje samenwonen. 
Voortaan verdienen ze als duo de kost: ze maken geen gedichten met 

3 Mogelijk las Betje Wolffs De brief van Paulus aan Philemon, verklaert en toegepast (1756). 
Wolff beveelt ‘bevallig’ preken aan, met oog voor de verbindingen tussen de Bijbel en de actuele 
wereld van de gelovigen (Mathijsen, 2024, pp. 54-56, citaat: p. 55).
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agressieve aanvallen meer, maar schrijven vooral prozaverhandelingen 
en romans, waarin ze de burgerlijke middenklasse voorhouden hoe een 
bonaf ide opvoeding, godsdienstbeoefening en samenleving eruitzien 
(pp. 221-222).4 De briefroman Historie van mejuffrouw Sara Burgerhart 
wordt hun grootste succes.

In politiek opzicht horen ze tot de republikeinse ‘patriotten’, tegenstan-
ders van de monarchistische orangisten. Als die laatsten in Nederland de 
overhand krijgen, vindt het duo een deels gelukkig, deels angstig tijdelijk 
asiel in het Franse gehucht Corcelles, vlakbij Trévoux (1788-1797). Ze moeten 
er hard werken voor een beetje geld naast Betjes kleine weduwepensioen; 
hun populariteit taant en vertalen wordt noodgedwongen de voornaamste 
inkomstenbron. Terug in Nederland blijft dat zo en wordt kanker Betje 
fataal. Als ze in november 1804 overlijdt, stopt Aagje met eten, drinken en 
praten. Zij sterft negen dagen later.

Een uitzonderlijk leven inderdaad, boeiend beschreven door de succesvolle 
verweving van Betjes enorme tekstproductie met de context van personen, 
documenten en gebeurtenissen. Ze blijkt een zeer moedige vrouw, die de 
gereformeerde kerk durft aan te vallen en republikeinse ideeën openlijk steunt. 
Naast haar belezenheid is haar taaltalent een krachtige troef: woordenschat, 
stilistiek, sfeertekening, allemaal geen probleem. ‘Taal is macht, moet ze 
gedacht hebben, en die macht heb ik’, vat de biograaf het treffend samen (p. 158).

Mathijsens speurzin levert enkele nieuwe levensfeiten op, zoals de 
genoemde afloop van de jeugdige liefdesepisode. Een misverstand blijkt 
verder Betjes leeftijd op de enig bekende tekening van haar – die sierlijk 
ingekleurd voor in het boek staat. Er is altijd gedacht dat deze kleine vrouw 
toen zestien jaar was, maar ze was 28 (pp. 113-116). Een andere ontdekking is 
de schrijfhut die Betje in Corcelles liet bouwen, een replica van haar ‘room 
of one’s own’ in Beverwijk (pp. 249, 312-314).

Er blijven ook vragen over, die Mathijsen in interactieve overpeinzingen 
met de lezer deelt. Zo’n intrigerende kwestie is de ‘spookreiziger’ (pp. 348-
352): nieuwgevonden documenten in het Haagse Nationaal Archief stellen 
dat Betje in 1790 uit Frankrijk naar Holland reisde om haar weduwepensioen 
persoonlijk te innen. Is zo’n hachelijke trip reëel voorstelbaar of is dit een 

4 Mathijsen gaat kort in op de taakverdeling binnen het duo (pp. 285-287). Er zijn geen 
romanmanuscripten bewaard waaruit daarover iets kan blijken. Mathijsen gaat ervan uit dat 
ze, zoals ze zelf stelden, intensief samenwerkten. Ze refereert merkwaardigerwijs niet aan het 
onderzoek van Karina van Dalen-Oskam (2013), die met digitale stilistische analyse voor Historie 
van mejuffrouw Sara Burgerhart aannemelijk maakte dat het duo de waarheid sprak.
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met nepdocumenten verzonnen tocht? Mathijsen weegt de opties en geeft 
de reis het voordeel van de twijfel zolang meer bewijs ontbreekt. Als mo-
gelijk bewijsstuk ‘citeert’ ze een imaginaire roddelbrief aan Lucretia van 
Winter-van Merken – de ‘grande dame’ onder de Nederlandse schrijfsters 
en bepaald geen vriendin van Betje: ‘Heb je het al gehoord? […] Ze is aan 
lager wal geraakt en komt hier bedelen […]’ (p. 352).

De spookreizigerpassage is in blauw afgedrukt, zoals steeds wanneer 
Mathijsen persoonlijk het woord neemt. In ‘Pauze’ (pp. 297-301) belicht ze de 
bekende heikele vraag of Wolff en Deken lesbisch waren. ‘Wat doet het ertoe, 
is dan mijn eerste reactie’ (p. 297). Raak! Wat ertoe doet, maakt ze in een 
genuanceerde beschouwing duidelijk, is hoe men daar toen in Nederland over 
dacht. Affecties als omhelzen, kussen en het bed delen waren voor vrouwen 
(en mannen) normaal, maar gelijkslachtige seks was strafbaar, dus ook niet 
aan de orde bij Betjes hunkeringen naar jonge vrouwen, haar ‘girl crushes’.5 
En waarschijnlijk evenmin bij Betje en Aagje: zij beschouwden zichzelf als 
soulmates en stelden hun gelukkige zielsvriendschap boven de huwelijksliefde.

De blauwe passages onderstrepen het doel van de biograaf om zo dicht 
mogelijk bij Betje Wolff te komen. Dat lukt, door de overtuigende combinatie 
van het historische aandeel met Mathijsens persoonlijke betrokkenheid en de 
interactie met de lezer. Opmerkingen die ook van de lezer een positiebepaling 
vragen, zijn bijvoorbeeld: ‘Ga ik te ver als ik concludeer dat Betje enkele 
maanden na de juli-affaire [met het jeugdvriendje, LvG] nog in een depressie 
zat?’ (p. 47), en: ‘Dit is het moment waarop de biograaf stokt. De ellende van 
die twee zieke, moegestreden vrouwen […], grijpt me aan […]’ (p. 421). De lezer 
hoeft het niet met de biograaf of de geportretteerde auteur eens te zijn om de 
winst van dit boek te zien: als het onderzoek op basis van gedocumenteerde 
feiten en doordachte vragen gebeurt, kan de belevingsinvalshoek voor het 
verleden worden toegepast zonder gevaar voor presentisme.
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